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B é t s.
A’ T sászár és T  sászarné 0 Felségek

szándékkal hagyá el Somlát, hogy Para- 
vadira reáüssön. CF.z a’ Hely Somlátói

elhagyván Május 27-dikén idevaló Udva- liat, Várnától pedig öt mértföldnyire fek- 
ri lakásokat, a’ Laxenburgi Ts. Udvari szik, délre a’ két vár közölt, éppen azon 
Kastélyba mentek ki, ’s ott szándékoz- «agy országúton, melly a’ Balkánon ke-

» / / f f * « "tut/ ír 1 1 / «

nak a’ folyó Június hónap végéig mu- resztül visz Aidósz v. Idósz felé; a’ Bál
latni. . káni általjáráslól öt mértföldnyire). Ugyan

Tegnapelőtt érkezett ide Gróf K ra- ekkor Ro ili Grls abban foglalatoskodott,
hogy sereg osztályait Eski-Arnautlar-nál
egyesítse, (melly egy k.is mértföldnyire 
esik oldalt Paravaditól kelet felé) hogy 
azokat önnön vezérlése alá vegye; de a7 
hova mé;; tsak 12 halakon gyalogság ér-* . J U U
kezelt meg 12 ágyúval és 100 Kozákkal., 
.Látván a5 Nagy Vezér, hogy ha ő Fara-

s z i n s k y Lengyel Lovas Generális, mint 
az Orosz Tsászárnak és Lengyel Király
nak rendkívül való Követe, a’ Varsóban 
Május 24-dikén véghez ment Koronázás 
felöl hozott tudósítással. O Felsége a’ Tsá- 
szár tegnap méltóztatott a’ nevezett Ge
neralis Urat magános Audientzian el
fogadni.

H a d i  T u d ó s í t  ások.
i

vadira üt, ez a’ kevés népből ál lő sereg 
ötét oldalról megtámadhatja : nem tartá
tanatsosnak azt helyében meghagyni, ha
nem arra ózta mairat, hogy osztá-

A’ következendő Orosz hadi tudósi- lyunkat megtámadja. Május 17 dikén,. 
tások tegnap elölt érkeztek ide egyene- reggeli 4 cd fél órakor jelent meg a’ Nagy .
sen a' Szilisztria
Víáj us 22-dikéröl.

előtt fekvő táborból, tizenöt ezer ember gyalogsággal 
és -lovassággal Eski-Arnautlár elölt. Ezt

1
„ A ’ várnak ostromlására minden elő- a’ maroknyi népet, melly hadi rendek- 

’evaló készületek gyorsan tétetnek. Az ben állott, a’ négyszer annyi számú el- 
”  ' ’ 1 1' ■ • • ‘ ’ lenség egyszerre egészen körűi kerítet

te, és elszánt dühösséggel minden oldal-
de semmire sem méhé

sz és tsak

ról megtámadta;

ellenség nem sok akadályt te 
kevéssé háborgatja a’ szélső örjeinket is, 
mellyek 5oo ölnyi távolyságra állanak a’ 
várnak ellen - védfalaitól (Contre-Es- tett. — A’ Seleginszki, Ochotzki és Ja- 
carpe).^ kutski három regemenlek öt óránál to-

,,Éppen most veszszük Ro t h  Ge- vább hatalmasan ellent állottak az ellen
ség törekedéseinek, melly rajtok minden 
módon által akara törni; ’s nem boldo-

nerálisnak tudósítását, a’ ki azt írja, 
hogy magával a’ Török Nagy vezérrel

ollyan gult. Ekkor érkezek meg 9 óra tájon,
)C



Wa-ch ten Gen. Major Devna felől Vár
nából, 4 batalion gyalogsággal, 4 ágyú
val es két Kozák regemente!. Ez megje
lenésével széllyel oszlató a’ Török lovas
ságot, melly Bo t h  GrJs háta megett ke
rengett, ’s maga a’ Nagy Vezér ollyan 
mozdúlásokal tett táborával, mintha az 
ütközetei felbe akarná szakasztani ’s visz-
sza vonta magát a’ Nevezi völgy léié szin
te fél mértföhlnyire. Úgy látszott, hogy
az ütközet mar elvégződön. Azomban
a’ Törököknek Sumlából 10 ezer ember
ből álló segítségek érkezvén; arra hatá-" Ul -----O--- -----------  -
tozá magát R es eh id  Basa, bogy újra
szeren tsét próbál. Délutánni 5 órakor 4 
ezer lovasság nyomnia egyszerre előre, 
melly a’ mi sereginket Paravadi városá
tól elvágta; ’s abból kitetszett, hogy Pioth 
Grls seregét szándékozik balról megke
rülni. Ez úgy vélekedett,hogy az ellen
ségnek ezen szándékában ellene kell ál
lam ; ’s e’ végre az Ochotzki és oi-dik
vadász regemen tét küldé ellenek négy
ágyúval; segítségekre pedig még egy ba
talion gyalogságot és egy batalion vadá
szokat rendele még négy ágyúval. Az el
sőbbeket egy szempillantás alatt körűi 
keríté a’ török lovasság, mellynek szá
ma szemlátomást nevekedett. Most már 
a’ török gyalogság is egész erejével nyo
mult elő felé; mellynek megtámadó szán
dékát ío ágyú tüzelése segítette. Bízván 
az ellenség számának sokaságában , mel
lyel a’ mi népünket sokszorosan megha
ladó, egyenesen neki hajta négyszegletű 
had rendekbe állított tsapatjainknak. Az 
Ochotzki regement közel vala romlásá
hoz, melly itt a’ legnagyobb veszedelem
nek télelett ki. De Lischin Oberster ki
szabadította, if ki egy batalion vadászok

tömött sorainak nekikai a •• •• i '1 örökség
hajtott, mellyeket ugyan akkor egy ba
talion gyalogság oldalról támada meg.
Példa nélkül való eiszánással folytatók a’ 
viadalt mind a’ két részről, ’s az Oro

szok, bár melly kevés számmal voltak 
is , egy lépésnyire sem hátráltak. Estve- 
li 8 órakor végre látván a’ Nagy Vezér, 
hogy semmire sem mehet, félbe szakasz- 
tatá a’ verekedést ’s viszsza húzta magát 
a’ Neveza völgyébe. —  Az ellenség vesz
tesége felette nagy. Az elestek száma is 
rámegy két ezer emberre. Az Oroszok 
részéről is mintegy ezerre megy a’ hol
tak és sebesek száma. Az elsők között van 
I l in de n Gén. Major is. A’ következen
dő éjjel és más nap mind Devnó-ból  
mind Bazardtsikból érkezeit segítségek 
az Oroszoknak ú. m. 8 batalion gyalog
ság i 6 ágyúval. Ez nap a’ Nagy Vezér 
letévén azon szándékáról, hogy Parava- 
dit megtámadja, Jeni Bazáron keresztül
Somlóba viszsza tért

„Minthogy Szilisztria i 5 mértföld- 
nyire esik Paravaditól , a’ Nagy Vezér 
nem tudhatta, hogy az Orosz sereg ugyan 
az nap, mellyen ő itt verekedett; Szi- 
lisztriát megszállotta ; még pedig úgy, 
hogy a’ vár egy nap alatt, a’ Duna felől 
is egészen bekeríttetett Patiniotti Contra 
Admirális segítségével, ki a’ Dunán egy 
kis hajós sereget vezérel, és a’ szárazon 
lett megtámadásában ’s elfoglalásában a’ 
Szilisztriát körűi vevő sántzoknak felet
te hasznos szolgálatot tett. Máj. 17-dikre 
következő éjjel egy Török kurírt fogtak 
el a’ Kozák, örállók , a’ kit Szilisztriá- 
ból a’ Vezér Basa küldött levéllel Sum- 
lába, mellyben tudtára adja a’ Nagy Ve
zérnek , hogy ezen várat az Oroszok meg
szállottak és körűi vették, ’s reményke
dik, hogy neki minél elébb segítséget
küldj ön.u

T ö r ö k  O r s z á g .

Azon földindulásról, melly Apr. i 3- 
kána’ Maczedóniai tengerpartok körül 
’s ugyan akkor Drinápolyban és Kon- 
stántzinápolyban is tapasztaltatott Ri-
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c o r  d Orosz Conlra Admirális írt9 a’ a' görög hajók ezentúl tsak Mórea és a7
Szmyrnai Hollandus Konzulhoz, 7s le- Cűklad szigetek partjaihoz’söbleibeszo- 
velének értelme ide megy ki: „Apr. i 5- '*' * ' * * * ’ 1
dikán délutánni 4 órakor Ricord Admi-

ríttotnak; és arra intetnek, hogy ezen
túl Livadiának, Albániának, Maczedó- 

rál T h a s s ó  szigetében, (mellyel tsak niának 7s más Török birtokoknak part
választ el jait ellenséges módon elzárni ne próbál

ják. Az Anglus hajók minden felé szél
igen keskeny szoros tenger
Macedoni az ottani Török kormá
nyozóval ült egy asztalnál ebédnél, mi- Ível oszlottak, kétségkívül azért, hogy

me A’ azon szállító hajókat, mellyek eleség-
palatzkok az asztalról lehullottak, a’ po- gél megterhelve mennek a’ Török kihű
li arak öszvetörtek. A7 rázkódás vízerá- töhbc, minden esetre a' meg
nyos volt és igen erős 7s tovább tartott ellen oltalmazhassák.
egy Más
zások is tapasztallattak, de gyengébbek. 
Az Admirálisi Orosz hajón , felette ke
mény vala a’ rázás, ’s minden azt vélte, 
hos:v a’ hajó öszvetörik: az áevúkat he-

S v é c z i a  és N o r v é g i a .
\ ’ (

(A7 Burkus Országi Státus Újságból.)
Constitutiónak évinapja.A ’ Norvégiái

lyeikböl kivetette. Azt írja az Admirális, mellyel a’ nép a1 Constitutionális szabad- 
hogy ö,midőn Kamtsathában Kormányo- ságnak emlékezetére az elsőbb esztendők- 
zó volt, ott több rendbeli földindúláso- beü forma szerént meginnepelt , de a7

melly
C h r i s t i á n i á  banlatban megtiltatott,

kát tapasztalt, mivel azon félsziget rakva 
van tűzokádó helyekkel, de illyen erőset 
soha sem érzett. —  A’ szigeten szeren- 
tsére, tsak egy torony dűlt öszve , mel
lyel azon hajdan a7 Velcntzeieképítettek, pon, és a7 szabadság szereztetéséneknap- 
és még azon kivűl egyneliány magazinom, jára lármás „ É l j e n  tíf kiáltoztak.

szomorú estvével végződött. Öszvegyül
tek t. i. sok száz emberek a’ nevezett na-

A’
Maczedónia szélén nem meszsze ide, P r a- gyülekező nép száma szüntelen neveke- 
vi nevű faluban 70 ház omlott öszve; dett, és a’ Politzia tiszteknek, kik a7so- 
X a n t h y  falut ellenben tsaknem min- kaságot tellyes erőlködéssel igyekeztek 
den lakosaival együtt elnyelte a7 föld, eloszlatni, minden iparkodása hijjában 
7s a’ t. —  A7 Szmyrnai Kurír ezt adja hoz- való volt. Utoljára felkellett olvastatni a7 
zá; Drinápolyban ugyan ez a7 földindú- zendülésről szólló törvényt. De ennek 
lás nagy károkat tett; a7 hol Török Mo- sem lévén foganatja, katonaság által kei- 
séknak és Metseteknek kúpjai a7 körű- lelett a7 népet széljel kergetni és a7 tsen- 
löttök lévő erkélyekkel együtt öszveom- dességet helyre állítani. —  A’ rendetlen- 
lottak és egynéhány házak is öszvedűltek.

J ó n i a i  S z i g e t e k .

ség hihetöen nem lett volna illyen bot- 
ránkozlató, hanem történetből éppen ek
kor nap érkezők meg a7 C h r i s t i á n i a i  
Kikötőbe a7 C o n s t i t u t i o  nevű Nor-

C o r f u ,  Máj. lő-dikén. Azon ne- végiai Gőz-hajó. Több mint 5,000 em-
vezetes Proclamatió, melly itt O l a s z  és bér futott ki ennek fogadására, kik az 
G ö r ö g  nyelven az Anglusok részéről Utasokat a7 hajóról kiszállítván az útszá- 
kiadatolt, gőzhajón küldetett el Gróf C a* kon meghordozták , énekelvén szüntelen 
p o d i s t r i  as hoz, Görög Ország Praesi- a7 Szabadság Dalijait. A ’ Tanúlók-Egye- 
denséhez. Ennek értelme és ereje szerént sülete egy külön épületben inneplé v?

X
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napot; melly Épület előtt és a’ föpiatzon, 
o’ hol több mint 5o Politzia tisztek fá-

O Fge a’ Szardíniái Király - és Ki
rályné, a’ kik G e n u á b ó l  Mái. 12-kén
• 1 • 1 . 1 ? 1 i -m /r ' • i / . /radoztak a’ gyülekezetnek elosztásában, indultak vala el, Máj. 20-kán szerentsé-

~ x—í, .̂, ,*o flcfxro Mfimnon icnnnr. sen Nápolyba érkeztek.még 10 órakor is estve szorongó tsopor- 
tokban állottak az emberek és danolták 
dalijaikat. A’ falukról is sok emberek valá- 
nak a’ városban. A’ zendűlésrölszólló tör-

H o l l a n d i a .

t r _ r
vény estvéli 10 órakor olvastatott fel, meg 
pedig 3-szor egymásután. De ez semmit
* V  # a / A 1  1

Az Ország Gyűlése Máj. 20-ikánbé-
__^ __  ̂ semmit rekesztetelt. A’ Gyűlésnek bérekesztésé-

sem használván, az A g g e r h  mi s e  r lo- re a’ Belső Minister volt a’ Királytól ki-, ‘ ' <-1 * 1 « '  ' TTTJ '
vas Vadász Regement kiparantsollátott, 
és a’ katonaság, részszerént gyalogok, 
részszerént lovasok, a’ lármázó népre 
bolsáltalolt. Sokan megsebesíttettek, só
iban öszvegázoltaltak; ez utolsók között 
némelly Tisztviselők is, luk feleségeikkel 
és gyermekeikkel valami Társaságból ha
za felé mentek.

B u r k u s  O r s z á g .
B e r l i n  Máj. 28 kán. Ő Fge a’ Bur

kus Király a’ harmadnapos Hidegben,

nevezve, a ki minekutánna az ülés Szá 
Iájában, a? Követek Házában, a’ Királyi 
szék lábánál helyet foglalt, elsőben H ol
landus azután Frantzia nyelven a’ követ
kező beszédet tartotta: „Tekintetes Urak! 
Minekutánna a’ törvényjavallások, rnei- 
lyeket a’ Király jónak látott Tekintetes- 
ségteknek ebben az esztendőben eleibe
terjeszteni egymásután rendre megvis- 
gáltattak: 0  Felségének Párán tsolatjáhó) 
azért jelentem meg ezen ülésben, bogy 
a’ Gyűlést bérekeszszem. Mellyet is íme

mellyben néhány betek olta szenvedett, telly esi lek, midőn a’ Király nevében ki
dé már gyógyulófélben volt, ismét visz- nyilatkoztatom, hogy a’ Generál-Státusok- 
sza esvén, kén leien a’ S y b i l  l e nb e  va- nak 1828-iki rendes Ülése ezennel bé
ló útjáról (a* melly nevezett helyen 0 
Fge az Orosz Tsászárral Június elején

vagyon rekesztelve.íf
A’ Király B r ü s s e 1 bői el fog a’ na-

következésében V i l h e l m  Kir. Hertzeg 
és Generális N o s t i t z  Varsóba elindűl-

Mellynek pókban útazoni An t v e r p i ába. rűg-
gében közel harmadfél száz Portugalliai 
Szökevények (kik D. M i g u é l  elöl ki-

tak, hogy ezt O Fgének az Orosz Tsá- bujdostak) tartózkodnak.
szárnak hirűl vinnék.

K é t S i c i l i a  K i r á l y s á g .
<

N á p o l y ,  Május 20-kán. A’ Nagy 
Britanniái és Frantzia Országi Követek

ben a’5

N a g y  B r i t a n n i a .
9 }  ̂. f \

Az Alsó-Háznak Máj. i8iki  Űlésé-
r o u g h a m  Ür azzal

v s  y

a’ Peel  Ur javaslása szerént lett változ
ta’ Fényes Portánál G o r d o n  Robert Űr, tatással, hogy t. i. a’ G l a r e !  Követ a’ 
és Gróf G u i l i e m i n ő t  két külön Lí- korlátnál (’s nem a’ Ház asztalánál) bal
nea hajókra felüllek , és tsak kedvező 
szélre várakoznak, hogy Konslántziná- 
polyba elindulhassanak. Az líj Burkus

gattassék ki —  elfogadtatván , 0 c 0 n n e 1 
Úr megjelent a’ korlátnál ’s így szóllott: 

Kéntelen vagyok nem minden félelem
Követ R o y e r  Ur együtt megyen velek. nélkül megesmerni, liogy én a’ Háznak 

S t r a t f o r d  C a n n i n g  Ür (a’ volt szokásaival egészen esmeretlen vagyok, 
Anglus Követ) Nápolyból haza elutazott, ’s annál fogva a' Háznak kedvezesét a’

*
»
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0.~—  mértékben kikérem magamnak, . lamentbe küldeni; mert hiszen a9 tör-
hogy ha ne talán beszédeniben valamivel vény világosan mondja, hogy a’ ki az 
botránkozást okoznék. Én jussomat ké- Eskűvéstöl magát vonogatja, jussát (a’ 
rém, hogy a’ Házban székem és szavam székhez) elveszti. Állott is ez a’ törvény
légyen, mint C l a r e i  Követnek, meg tellyes erejében, sőt későbbi Rendelések
pedig a’ nélkül, hogy a’ Supremat Eskü- által még szorosabb keménységgel ál- 
Vfisf Ift!nnnpm. ]̂ n kész vagyok a’ Hívség- lrk,f r« i n. n .1; ^; n ..: « kilóit egészen az í r  lan  diai

jóig
vest letenném.
re a’ hitet letenni, a’ szerént a’ mint az, 
az Ö Ege Katii ölik us jobbágyainak javára 
nem régiben hozott Törvényben kisza- 
battatott. En törvényesen elválasztattam 
Cl a r é b a n  Képviselővé; a’ Választóknak ki szabott büntetésekből (azok ellen kik 
nagy része a’ nevezett Megyében én reám azokat letenni nem akarnák) többé szó 
adta voksát; a’ Háztól kinevezett Biztos- n intsen. A’ lí Károly idejebcli törvény, 
ság elesmerte, hogy Valasztatásom he- a’ midőn a’ Parlament

Un i ó  ide-
5. De ekkor, tsekély vélekedésem sze

rént, nagy változás történt. Mert ámbár 
az Unió-Akta parantsolja is az előbbi es- 
küvéseknek letételét, de benne a’ hajdan

lyes és törvényes, 
tutiónknak 
nékem szintúgy jussom

Ennélfogvao Consli- volt
sarkalatos törvényei szerént, 
úgy Jussom van iit a’ ház-

a
relheti

mostani
tsupan 

Parlamentet

törvény tzikkelyek
egyedül az U n i ó

Angliai
nem veze- 

olta hozott
szolgálhatnak smor-

ban ülni és szollá ni, mint akárkinek az mértékül a’ Parlamentnek mostani álla- 
érdemes és igen érdemes Tagok közzül, potjában. Ezen állítást egy törvénytudó
a’ kiknek közepette állok. A’ nép szava
küldött engem ide, hogy lennék Képvi
selője C la re  Megyében. Most már itt 
állok, ’s kívánom jussomat. Ha a’ tör
vény azt parantsolja, hogy akármi név
vel nevezendő Keresztyéneknek meg kell 
esküdni a’ Hívsednek és engedelmesség-

f/ f  ^  L J ;Ü . ( D

nek eskuvésével: annak letételére senki

hn
az

sem tzáfolhatja meg helyes okokkal, 
azért székel és szavat kérek elsőben 
U n i ó - A k t  a szerént, másodszor az új 
Concessions-Bill szerént, a’ nélkül,hogy 
én a’ régi esküvéseket le tenném, a’ nél
kül, hogy a’ Transsubstantiatio ellen ma
gamról írást adnék, ’s a’ nélkül, hogy 
az Új Biliben ki írott esküvésen kívül 
mást tennék le.4í Ezen pontokot sorban 
felvévén O c o n n e l  Ur mindeniken ke- 

a’ Házban; akkor resztül ment, ’s midőn beszédjét elvé- 
tétetett elsőben törvénnyé, hogy minden gezte ’s magát a* Háznak meghajtván liát- 
Kövelek 000 f. st büntetés alatt ama két ra tért: nagy és hoszszas Tetszés kiál-

sem készebb nálamnál. Hajdan, egész
íí Károly idejéig semmi esküvés sem ki-
vántatott meg ebben

Erküvést le tenni és a’ Transsubstantió tás hallatszott. A’ S o l i c i t o r - G e -
ellen magokról írást adni tartozzanak, n e r a l  ekkor,megditsérvén elébb O co n 
Ezen törvénynek tzélja a’ volt, hogy a’ n e l Urat, mind ékesen szokásáért, mind 
„Pápistákat1̂  a’ Parlament két Házaiból azon mérsékleti hangjáért, mellyen be
kizárja. lm én is —  az említett törvény- me

kifejezésével üj Bili, melly ez u t á n r a  széli, a’ már 
mondva —  Pápista vagyok; a’ ki amaz a z e l ő t t  elválasztott O c o n n e l  Urra
nek meglehetős durvaságü

Esküvéseket le nem tehetem. Kétségbe- Motioj
hozhatatlan volna annakokáért, hogy, közelebb jelentettük} elfogadtatott-
míg ama törvény áll, hijjában való len- Máj a’ S o l i d -
ne minden igyekezet engemet valamelly t o r - G e n e r a l  jelentésére, meghatároz-
városnak vagy Megyének nevében a’ Par- tatott, Megyéhez
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Választásnak tételére. D o n n a  M á r i á t  meglátogatták.
Hertzeg W e l l i n g t o n  a’ H a m p s h i -

lat küldessék uj
Minekelőtte a’ dolog elhatároztatott vol-

S p r i n g - R i c e  Úr előadván, hogyna re  ben fekvő 5 Uradalmaihoz most egy 
C o n c e s s i o n s - B i l i  negyediket, nevezetesen S i l e h e s t e r tmínekmánna a 

tellyes polgári egyenlőséget ád a’ Catho-
likűsoknak, elvedül O c o n n e l  Ur az

(a’ regi S e g o n t i u m o t )  vásárlotta; ’s
a’ mint a’ híre van, ismét alkuban van

e^ész Naffv Britanniában , a’ ki bizonyos M o r t i m e r  eránt; így a’ Hertzeg egy 
” " '* lesz a’ legelső földbirtokosok közzűlAn-megszoriItatásoknak van alá vettetve: en

gedtetnék meg azért ö néki egy Bilinek gliában.
behozása, melly O c o n n e l  Urat a’ ré- Gróf S u r r e y ,  a’ Norfolk! .Her- 
gi eskü vések alól felmentse. Ezen Motio hegnek fija, midőn O c o n n e l  Úrnak 
nagy vetélkedésekre adott alkalmatossá- jjébolsáttatása a’ Parlamentben felforgott,
got. M
hogy Motióját venné viszsza, de a' mel- 
lyet egyébaránt , ha mellette megakar

kész oltalmazni. B r o u g -maradni Ifo
liam Úr is óhajtá, lioay Motio

a’ M a j o r i t á s s a l  (és így nem O c o n 
ne l  Úr mellett) adta szavát.

M a n c h e s t e r b e n ,  miólta a’ kato
naság oda bement,semmi zavarodásnem

tessék viszsza; „Sietnünk kell, monda, történt.» Ellenben B e t h n a l - g r e e n -  
a’ W r i t e  (Választó Parantsolat) kiírá- ben, es S p 1 1 e 1 fi e 1 d s ben (London- 
sával, hogy O c o n n e 1 Úr minél hama- ban) a’ háborgások újra feléledtek. G la  s-

/  O  ^ 1 «v 1 1 1  1 •• • •• • ■ ■ ■ 1

rébb bé jöhessen a’ Parlamentbe.
ról senki sem kételkedik, hogy C l a r e  a’ szövő székek.
« a • / • rN *1 T T

(Ar- g o w ban) sok helyeken öszvetörettettek

Megyében újonnan 
elválasztódni.)

O c o n n e l  Ur fog

A’ Felső Ház a’ napokban Lord D u r- 
h a m nak tanátslására azt határozta, hogy

__ __ _  m * • 9

L e n g y e l  O r s z á g .
*•

V a r s ó b ó l  írják Május 25-dikén.
a’ C i t y  (London Városa) adjon számot A’ Koronázás tegnap éppen azon módon

esztendők alatt bé vett ment véghez, a’ mint azt az előre kiada-a’ közelebbi i 5
jövedelmeiről, és kiadott Költségeiről. 
Május 22-kén Lord M e 1 v i l l e  előnyüj- 
tott egy Esedező levelet a’ Város részé
ről ,  mellyben egy részről lagadtatik, 
hogy a’ Város köteles lenne a’ Felső Ház-

 ̂ —’ —• v  i « • » W» V ~ V̂ W • «k

fényességét le írni lehetetlen.
pompának

Rendkívül való volt minden nézők-
lúilönösen akkor,nek elragadtatások

midőn a’ Fejedelmi személyek a’ késérő 
nak számot adni jövedelmeiről és költse- Fő Méltóságokkal együtt a’ Templomba

•Ifi f  ' If 1 I / . , , *1 «1 * . | / % "  ,  - *geiről, más részről kérettetik, hogy a’ mentek
Városnak e’ dologban engedtetnék meg 
ügyének védelmezésére Prókátort állít
tatni. Lord E l l e n b o r o n g h ,  G r e y ,  
G o d e r i c h , L a u d e r d a l e  é s Hg W e 1- 
l i n g t o n  ellene voltak a’ C i t y  Próká
tora meghalgatásának. A’ dolognak el
határozása kesébbre halasztatott.

L o n d o n ,  Máj. Az Orleansi Her
tzeg és a’ fija (a’ C h a r t r e s i  Hertzeg)

ó  Felség leereszkedő kegyes 
nyájasságok minden szíveket megígézett.

Május 21-dikén Ő Felségek az Orosz 
és Lengyel egyesült hadi sereg egy részé
nek megvizsgálására mentek, melly 20
ezer emberből állott. Ezek között a1

Máj. 19-kén a Portugalliai

2-dik lovas vadász Regement, a? paran
tsolat szerént, ezután is megtartja ezen 
nevezetet: „Tsászárné Ezrede.a —  A’ 

Királynét tegnapi napon számos vitézi rend jelek
#
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osztatlak k i ; sokan emeltettek főbb hi
vatalokra, és nyertek Királyi kegyelmet.

Midőn a’ Tsászár Ő Fgc a' tegnapi 
koronázás szertartásán, a’ már előre köz 
lőtt esküvés formáját Frantzia nyelven, 
térden állva elmondotta, annyira meg-
t 1 ^ 1  J

indult érzékenységé, hogy két ízben ken
teién vala meg megállapodni.

Minthogy a’ Sz. János Temploma, 
melly Fő Szentegyháza Varsónak éppen 
a1 Királyi,, Palota
szerént O Felségeknek

melleit vagyon, ’s e’
r n  '  '  •Isaszaries a

Famíliának’s a’ Koronázásra egybe gyűlt 
Méltósá ívni/ r\ 1/ r\ rJ <\ a k\ a J /\1 /% !• Ti r\Kö

zönségnek tsak kevés része láthatta vol
na: a’ Kormányszék egy tágas állást ké
szíttetett a’ Királyi várral által ellenben, 
a’ hova az Úri Aszszonyságok felmehet
tek és a’ fényes Sokaságot midőn a’ Tem
plomba mentek ’s onnan viszsza tértek 
nézhették. Ez az állás reggeli 7 órakor 
már tömve tele volt; valamint a’ Sz. Já
nos útszája is. A’ templomban tartatott 
könyörgés és Te Dumeléneklése alatt 101 
ágyú lövések tétetlek, Ámbár véghetet- 
len sokaság álla az űlszákon, mégis leg- 
kissebb rendetlenség vagy baj sehol sem 
esett. — Eslve a’ város fényesen kivolt vi
lágosítva , és sok épületek igen jeles felírá
sokkal és rajzolatokkal díszeskedlek. Ma 
az Udvarnál Lengyel tántz bál tartatik: 
holnap pedig Köznépi innep lesz, és kö
zönséges megvendégeltetés.

F r a n t z i a  O r s z á g .

P á r i s ,  Máj. 22-kén. A’ Fő R.en-
dek Házának Máj. 21-ki Ülésében a’ Fi- 
nantz-Minister elönyűjtotta a’ Korona-Jó
szágainak eltseréléséröl szólló törvény- 
javallást. —  Ugyan azon a’ napon a’ Kö
vetek Házában a’ Kereskedési Minister 
az új V ám - t a r i f á t  bémutatta.

P á r i s ,  Máj. 25 kén. A’ M o n i t e ur  
a’ következendő Kir. Kendelést hirdeti:

%

„ K á r o l y  Tslen Kegyelméből Frantzia
Országnak és TSavarrának Királya ’s a’ t. 
rendeltük és rendeljük a’ mint követke
zik 1) a’ M a és a l óknak száma 12-nél 
feljebb nem mehet. 2) a’ G e n e r á l i 
soknak száma eképpen határoztalik meg:
G é n e r á l - L i e u t e n a n t o k  1 oo-an , és 
kis Ma r s a i  ok  (Marnchaux de Camp) 
200-an lesznek. 5) Míg a’ Generálisoknak 
száma a’ Hadi seregnél a’ feljebbi tzik- 
kelyben kitett számra le nem száll, ad
dig a1 megüresedő Generál -Lieutenanti

kistisztségeknek tsak egy harmada, ’s a’
Marsalságoknak tsak fele fog bétöltetni.
4) E1 jelenlévő Rendelésnek végre hajtása 
a’ Hadi Ministerünkre bízattatik. Költ a’ 
St. C l o u d i Kastélyban Máj. 24 kén 1820
Országosunknak ötödik esztendejében 
K á r o l y .  A’ Király parantsolatjára Ha
di Minister: Vicomte de C a u x .“

To ul ónban egy Bombardir-hajó 
építtetett újonnan talált mód szerént, 
melly a’ mo’sár ágyúk legkeményebb rá
zásainak is ellent áll. A’ próbatétel véle 
igen jól ütött ki, és —  a’ mint a’ híre 
van—  ezen új találmány Algír ellen hasz
náltatni fog.

A’ T  o u 1 o n i Tengeri-FŐ Tiszt (Prae
feci) Vice-Admirális J a c o b  gyengélke
dő egéssége miatt hivatalából elbotsáttat- 
ni kívánt. A’ Király az Admirális kéré
sét meghalgatta és Grófi titulussal nyu
godalomra bolsátotta: helyébe GrófRig-  
n y  neveztetett ki Touloni Tengeri Fő
tisztté. De minthogy most Gróf R i g n y  
jelenlétére és szolgálatára a’ L e v a n -  
tén szükség van, ideig óráig a’ Májor- 
Generál fogja a’ Főtiszti hivatalt vinni.

A’ Fő Rendek Háza Máj. 23-kán, a’ 
Pairek D o táti  ójáról szólló törvény ja- 
vallást (melly a’ Követek Házában már 
keresztül ment), minden legkissebb vita
tás nélkül, 120 voksal (47 ellen) e l f o 
gadta.  —
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A’ M g y ftr K u r í r  T i s z t e l t  O l v a s ó é i h o z .

Vé"éhez közelgetvén a’ félesztendő , kötelességünknek tartjuk Újságunk 
Érdemes Olvasójit, kik ezt ezután is járatni kívánják , a’ kövelkezendők felöl tu-
dósítni. . , , .. , , , . . . .

Valamint eddig úgy jövendőben is teljes tehetsegünk szerent igyekezni fo
gunk, a’ nevezetes politikai történeteknek hamar-közlése által minden tisztelt O l
vasóinknak kedveket megnyerni. Hogy mindenkor fontos és nevezetes Újságok
kal szolgálhassunk, azt maga a’ dolgok természeti folyamalja sem engedi Mi 1 s
lenne az emberi nemzetből, ha folyvást nevezetes hadi tudósításokat közölhetnénk ;

M
fertály esztendőnként egy egy V á r m e g y e  M a p p á j á v a l  ezután is örömest
kedveskedünk. , ,

Két dolgokra kívánjuk még az Újság megrendelésére nézve Érdemes Olva
sóinkat íigveimelesekké tenni, ú. m.

1) Új Rendelés szerént, a’ jövő félesztendö elején tsak az első számú Új
ságot küldhetjük el minden eddig volt Érd Olvasójinknak; azontúl tsak Azoknak 
fog járni, Kiknek az eránt rendeléseiket, addig veszszük, vagy a’ kik tudtunkra 
adták , hogy Újságunkat folyvást tartani szándékoznak. Erre nézve alázatosan kér
jük, méltóztassanak tisztelt Olvasójink rendeléseiket idején feiküldeni; hogy az 
Újság el ne maradjon.

2) A’ Megrendelés és pénz egyenesen Bélsbe, vagy a’ Ts. K .  Legfőbb Udva
ri Posta Hivatal Újság Expeditiójához útasíttassék, így : An d ie  K. K. O b e r s  t e 
l l o f - P o s t - A m t  Z e i t u n g s  E x p e d i t i o n .  in W i e n :  vagy az Újság Redacto- 
rához , így : An H c r r n  J o s e p h  von M á r I o a P r o f e s s o r :  —  Untere BacUer- 
strasse Nro 742. kiilömben nem itt lesz a’ hiba, ha az Újság egy posta noppa

hanemkésőbben megy kézhez ; mivel az nem innen cxpediáltatik boríték 
onnan, a’ hova számos Újságot boríték nélkül 
nem tudjuk.

alatt;
vitetnek tőlünk; de Kiírnék, <■fi 7

A’ Magyar Kurír taksáját, melly félesztendőre 15 V. forint, felküldés vé- 
— ’ ium hasznával egy-

telt Olvasók 1Ü V.
gélt, a’ Ts. R. Posta Hivatalok, mint a’ köz jót a’ Fels. Aerarii 
bekötő Országos Tisztségek, mindenütt elfogadják. A’ BétsiTiszj? ... n  , i ír  ' ' __. üfor. fizetnek, a’ M. Kurírért.

zetnek minden Tisztviselőit ’s Tudósait.
Nem-

Tübb Érdemes Hazafiak tudakozódására, feleletül jelentjük, hogy a’ Grin- 
tzingi nevezetes Szőlő fajok L a j s t o r n á n a k  folytatását rövid időn eíküldözzük 
az Újság mellett, melly elvégzödvén, magában egy kis Munkátskát fog tenni , ’s a’ 
hozzá küldendő köre metszett borítékba külön lehet köttetni.

az Ol v a s ó  K ö n y v t á r  9-dik árkusát minden Tisz-A’ Mai Postával
telt Olvasóinknak.

Szerkeztet^ és Kiadó M á r t o n  J ó ’s é f ,  Professor. (Untero Biicker-Strasse Nro 742*)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer - Strassc Nro, 75a.)




